
Nombre del Autor:
Name of the Author / Name des Autors / Nom de l'Auteur

D.N.I./Pasaporte Nacionalidad:

Dirección:

Address / Adresse / Direction

Cod. Postal: Localidad:
City / Ort / Ville

Provincia:

Province / Provinz / Province

Telf.:

Telephone / Telefon / Téléphone

E-mail:

Mark with a "x" the modality(ies) in which you try to participate and the number of lots, pieces and works:
Markieren sie mit enem "x" die Modalität(en) an der/den sie teilnehmen möchten und die Zahl der Lose, Stücke und Arbeiten:
Marquez avec une "x" la modalité laquelle vous prétend participez et le nombre de lots, pièces et oeuvres:

Nº de Obras (Máximo 2)

Concurso de Cerámica Tradicional Nº de Obras (Máximo 2)

Concurso de Diseño y Nuevas Formas en Cerámica Nº de Obras (Máximo 2)

         Firma:

     Signature / Unterschrift / Signature

Nota: La presente ficha puede ser remitida por fax, e-mail o por correo ordinario.

Fax : + 34 957 684 772 - info@ceramicadelarambla.com

Correo ordinario (ordinary mail/post zugesendet werde/courrier ordinaire): Asociación de Artesanos Alfareros de La Rambla

Pol. Industrial Los Alfares, C/ La Jarra, 25 - 14540 - La Rambla (Córdoba) - España Spain-Spanien-Espagne

Hiermit teile ich mit, die Bedingungen des Wettberwerbs, der auf Grund der 83ª Austellung für Tonwaren und Keramik von La Rambla

stattfindet, in ihrer vollen Länge zu kennen und dieselbe anzuerkennen.

Note/Anmerkung/Note: The present card of inscription can be send by fax, e-mail, or ordinary mail / das forliegende formular kann per Fax, e-mail oder

Post zugesendet werde / la présente fiche peut être envoyée par fax, e-mail o courrier ordinaire.

Año 2016

Ficha de Inscripción en los Concursos

Par ceci je manifest connaître dans toute son extension et accepter les condition des concours qui ont lieu à l'occasion de la 83ª Exposition

de la Poterie et Céramique de La Rambla.

Contest of Traditional Pottery in Bisque / Traditioneller Wettbewerb mit  

unbearbeiteten Tonwaren / Concours de Poterie Traditionnelle en Biscuit

Concurso de Alfarería Tradicional en Bizcocho

Number of works / Stückzahl / Nombre de 

pièces. (Maximum 2)

Number of works / Zahl der Arbeiten / 

Nombre de oeuvres. (Maximum 2)

Hereby I manifest to know in all its extension and to accept the contest conditions which is celebrate in reason of the 86th Exhibition of

Pottery and Ceramics of La Rambla.

Number of works / Zahl der Lose / Nombre 

de lots. (Maximum 2)

Contest of Design and New Forms in Ceramic / Design und Neue Formen 

in Keramik / Conception et Nouvelles Formes dans Céramique

de La Rambla

Excmo. Ayto. de La Rambla

Comisión Organizadora
86ª Exposición de Alfarería y Cerámica de La Rambla

Asociación Artesanos Alfareros

 Inscription form to the contests / Einschreibeformular für die Wettberwerbe /             

Fiche d'inscripción dans les concurs

Marque con una "x" la(s) modalidad(es) en las que pretende participar y el número de lotes,

piezas u obras:

   Nationality / Nationalität / Nationalité

Postal zip code / Postleitzahl / Code postal

Identity card/passport - Personalauweis/Pass - 

Cart d'identité/Passeport

Por la presente manifiesto conocer en toda su extensión y aceptar las Bases de los Concursos que se celebran con

motivo de la 83ª Exposición de Alfarería y Cerámica de La Rambla.

86ª Exposición de Alfarería y Cerámica de La Rambla 
La Rambla's pottery and ceramic Exhibition / Tonwaren- und Keramikaustellung von La Rambla / Exposition de poterie et ceramique 

de La Rambla

Traditional Ceramic Contest /Traditioneller  Keramikwettbewerb / 

Concours de Céramique Traditionnelle


